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, Семенова и В. Никонов, вновь 

разводные пере?. спектаклем, 
которые проводит Р. Никифо­
рова.

А на листке с расписанием 
репетиций и движения тран- 

I спорта из отеля в театр и об- 
I ратно появляется новая стро- 
' ка, фиксирующая работу уже 

над новым спектаклем — под­
готовкой ближайшей премьеры 
театра — балета Л. Минкуса 
«Баядерка». Здесь, в Палермо, В. 
Ворохобко и Р. Никифорова под 
руководством Ю. Григоровича 
находят возможность для этой
репетиционной работы.

Известно и не требует, веро­
ятно , разъяснения то, что в 
гастролях больше, чем дома, в 
Москве, видно отношение лю­
дей к своему делу, к  своей 
профессии. И надо ли удивля­
ться, что с утра и до вечера, 
д о 'отъезда на спектакль слыш­
но было в отеле, как занима­
ются наши музыканты. Арти­
сты балета в гастролях, как 
известно, в класс ходят по- 

; разному: одни регулярно, как 
дома, другие — время от вре- 

і мени, третьи, пользуясь тем,
[ что народу в классе меньше, 
Г чем в Москве, особенно серь-
і езно занимаются,

Для меня в этих гастролях 
•по-новому раскрылась Мария/ 
Былова. В Москве, на сцен^ 
театра я видела всегда резуль­
тат, итог работы, не очень за-

і ^умываясь, из чего он склады­
вается (простите, но, действи-

I тельно, не задумывалась).
I. Здесь я  увидела, как серьезно 

работает Мария в классе педаго­
гов М. Семеновой и В. Ни­
конова, как она репетирует, как 
готовится к каждому спектак­
лю. не позволяя себе никаких 
скидок и послаблений ни по ка­
ким причинам. Я видела Ма-

1 .рию и во время интервью, ко­
торое давала она не очень 
умелому и профессиональному 
журналисту — с каким достоин­
ством, знанием и пониманием 
предмета разговора, с каким 
терпением!

Молодежь не любит, когда 
ей кого-то ставят в пример, но 
очень хочется, чтобы молодые 
артисты, которых так много 
в труппе, а в гастролях боль­
шинство, присмотрелись к то­
му, как работает одна из ве­
дущих балерин труппы.

А результат работы никог­
да не заставляет себя ждать. 
Итальянские зрители сразу же 
признали М. Вылову, и когда 
после спектакля я  разговарива­
ла с известным и. как говорят, 

і влиятельным в Италии балет­
ным критиком Альберте Те-

1 ста, он сразу же заговорил о
том. какое большое впечатле-

| ние произвела на него М. Вы­
лова. что ему очень нравится, 
лак она танцует, что это — пре­
красно выученная балерина.

А еще А. Теста сказал;
— Я — бывший танцовщик, 

хорошо знаю трудности этой 
профессии и поэтому пишу о 
балете. Балет Большого теат­
ра — это великая труппа, 
имеющая очень крепкую ос­
нову. Большой — великий те- 

1 атр, и у него прекрасное буду- 
і щее. потому что в труппе пре­

красные молодые танцовщики. 
Я видел не только «Лебединое», 
но и «Жизель», и восхищен 
Юрием Посоховым и Ниной 
Сперанской, в «Лебедином» за­
мечательный Ротбарт — Алек- 

і сандр Ветров. Все танцовщи­
ки «держат» роль (выражение 

| А. Тесты мне перевели имен­
но так, по-моему, оно понятно,

I и я не ищу ему аналога, —
•С. Б.).

I Взволнованно говорил о «Ле- 
( бедияом озере» генеральный ди- 
I ректор объединения палермских 
1 театров профессор У. Мирабел- 
1 ли. кстати, оказавшийся пре­

красным знатоком русской ис­
тории:

— Я много раз видел спек­
такли Большого театра. Всег­
да эго — демонстрация прекрас­
ной школы, всегда — Театр. 
Большой — всегда Большой, 

і Сегодня я смотрел «Лебединое 
і озеро» со слезами на глазах.
I Смотрел и слушал прекрасный

ваш оркестр.
Действительно, оркестр рабо­

тает в гастролях отлично. Пос­
ле нескольких спектаклей «Ле­
бединого озера» А. Копылов в 
силу производственной необхо­
димости вылетел в Москву, и 
за дирижерским пультом поя­
вился А. Жюрайтис, внеся но­
вые музыкальные краски в 
исполнение.

Прекрасно исполняются все 
оркестровые соло (а Чайковский 
в «Лебедином» дал музыкантам 
редкую возможность проявить 
себя): на скрипке — Ю. Торчин­
ский, виолончели — В. Якимен­
ко, на гобое — С. Амедян и В. 
Эльстон. кларнете — И. Бутыр­
ский и В. Ферапонтов, корнет- 
а-пистоне — А. Клевцов, арфе 
— Н. Шамеева и И. Нашин­
ская. Кстати, очень жаль, что 
на протяжении всех гастролей 
(это же было и в Греции) в 
программках не упоминались со­
листы оркестра. В Греции, 
правда, не назывался даже ди­
рижер. Кто в этом виноват?..

К концу гастролей в Палер­
мо случайно порезал безымян­
ный палец на левой руке Ю. 
Торчинский. Заместитель кон­
цертмейстера Римма Степанян за 
полчаса до отъезда на спек­
такль узнала , что ей предсто­
ит заменить концертмейстера 
и исполнить соло. Конечно, 
волнений было много, но побе- 

І^дил профессионализм, и колле- 
ги поздравили Римму Рубе- 

ѵ новну с успешным выступле­
нием и умением собраться и
вести за собой группу.

...Приезжая на спектакли в 
театр Политеама Гарибальди, 
мы всегда видели на площа­
ди Гарибальди автобусы с но­
мерными знаками других го-, 
родов, можно смело ска­
зать, заверяла нас администра­
ция театра, что на «Лебеди­
ном» в Палермо побывали лю­
бители балета из всех городов 
Сицилии. И на всех спектак­
лях — много детей. Но когда 
на дневном спектакле они 
буквально заполнили весь те­
атр, зрительный зал пред­
ставлял необыкновенное зре­
лище. А о том, как они воспри­
нимали спектакль, как непо­
средственно реагировали на про­
исходящее на сцене, сопережи­
вая героям и аплодисментами 
приветствуя гибель Злого гения, 
просто нельзя не сказать. Это 
были самые благодарные и, 
наверное, самые счастливые 
зрители.

П РЕЖДЕ, чем завершить рас­
сказ о пребывании труп­

пы в Палермо, хочу отметить, 
что стараниями представите­
лей принимавшего нас АТЭРа 
и неутомимого главного адми­
нистратора гастролей М. Ермо- 
ловича состоялись интересные 
экскурсии в Монреаль и Мон- 
тепелегрин, к развалинам гре­
ческих храмов в Селинунте, 
желающие проводили свобод­
ное время на прекрасном Па­
лермском пляже.

Заканчивая рассказ о выступ­
лениях в Италии, где было 
показано 20 спектаклей, хочу 
предоставить слово директору 
АТЭРа Роберто Джованарди.

— В Италии очень любят ба­
лет Большого театра, и инте­
рес к труппе постоянно рас­
тет.

В последние годы итальян­
цы видели много современ­
ных балетов, но публика хо­
чет возвращения к прошлому, 
к истокам, хочет видеть клас­
сику. И как трудно найти хо­
роших исполнителей для «Тра­
виаты». «Аиды» и «Нормы», 
также трудно найти труппу, 
способную хорошо воплотить 
«Спящую красавицу» и «Лебе­
диное озеро». Наша АТЭР охо­
тно работает с современными 
балетными труппами, но клас­
сику мы хотим показывать в 
хорошей интерпретации и по­
этому приглашаем именно 
Большой театр. Этот коллек­
тив может приезжать в Ита­
лию каждый год, и успех бу­
дет обеспечен.

Мы уже договорились о но­
вых гастролях балета Боль­
шого театра в 1993 году и уве­
рены в успехе выступлений. 

Разговаривая в Италии с лю­

дьми, связанными с искусст­
вом, с театральным делом, я 
неизменно задавала вопрос о 
том, как они рассматривают 
творческое состояние труппы, 
приехавшей в Италию, и неиз­
менно слышала, какую важ­
ную миссию взял на себя ба­
лет Большого театра, сохра­
няя классическое наследие, 
оберегая классический танец. 
На память невольно пришли 
слова римского поэта Овидия: 
«Уметь сохранить приобретен­
ное не менее важно, чем уметь 
приобрести».

..Последнее «Лебединое озе­
ро» в Палермо. Как на всех 
предыдущих 13 представлен­
ных звучат аплодисменты и 
крики «брави», адресованные 
всем участникам спектакля, 
вручаются цветы балерине и 
по сложившейся уже традиции 
вместе с исполнителями выхо­
дят на аплодисменты постанов­
щик спектакля и художествен­
ный руководитель труппы Ю. 
Григорович.

Прощай, а риведерчи, Ита­
лия, до новых встреч! И — 
здравствуй, Греция!
Ц  ЫЙДЯ из самолета, мы по- 
** пали в такие жаркие объ­

ятия раскаленного вечернего 
воздуха, что сомнений в том, 
какая нас будет сопровождать 
погода в  Афинах, не осталось 
даже у  скептиков.

Люди доброжелательны, улы­
бчивы, охотно объясняют на 
смеси всех языков, как и ку­
да пройти.

Наутро после прибытия — 
пресс-конференция в дирекции 
Афинского фестиваля. Ее про­
водит уже многолетний дирек­
тор фестиваля Римус Враца- 
нос. Поэтому та высокая ат­
тестация , которую он дал ба­
летной труппе Большого теат­
ра, не была простой любезно­
стью. Этот человек знает кол­
лективы, которые приглашает 
принять участие в международ­
ном празднике искусств, про­
водящемся в Афинах уже 36-й 
раз. Естественно, что в цент­
ре внимания журналистов ока­
зался Ю Григорович. Надо 
сказать, что здесь, в Афинах, 
хорошо знают его, знают про­
блемы балетной труппы Боль­
шого театра. Вопросы были 
интересными и, видимо, поэто­
му Ю. Григорович отвечал на 
них откровенно, увлеченно, за 
последнее время я  впервые ви­
дела его, так легко, остроум­
но и вместе с тем серьезно бе­
седующим с журналистами. 
Еще раз подтвердилось, что 
каждая беседа — это контакт 
по меньшей мере двоих, и доб­
рожелательное отношение, по­
ложительный импульс вызыва­
ет столь не положительную ре­
акцию.

Ю. Григоровича спрашивали 
о труппе, приехавшей на га­
строли, о социальных и эконо­
мических проблемах театра, о 
том, что отличает сделанные 
им редакции «Жизели» и «Ле­
бединого озера», которые те­
атр показывает на Афинском 
фестивале, как он относится к 
тому, что некоторые артисты 
заключают контракт и едут 
работать за рубеж, как вос­
принимает то, что за рубежом 
часто гастролируют труппы, 
которые называют себя «Бо­
льшой балет», но на самом 
деле в группе в лучшем слу­
чае два-три солиста из труп­
пы Большого, а остальные — 
из других коллективов, естест­
венно, спрашивали о реперту­
арных планах балета Большо­
го театра...

А на следующий вечер, в 
ночь, в театре Иродиум нача­
лась подготовка к открытию 
гастролей.
О  ИРОДИУМЕ Большой те- 
** атр показывал свои спек­

такли и раньше — не только 
балетные, но и оперные, и га­
зета наша писала об этом те­
атре. Напомню только, что 
театр под открытым небом был 
сооружен в середине второго 
века нашей эры у юго-запад­
ного склона Акрополя, он вме­
щает почти 6 тыс. зрителей и 
обладает отличной акустикой. 
А еще здесь некуда вешать 
декорации и отсутствуют кули­

сы. Каждый постановщик, ре­
шивший показать здесь свой 
спектакль, вынужден решать 
целый ряд чисто театральных 
проблем, связанных с необхо­
димостью использовать естест­
венные условия сцены, задни­
ком которой является высо­
кая каменная стена с нишами и 
арками.

Ю. Григорович хорошо знает 
эту сцену. Он уже показывал 
здесь «Спартак». «Ромео и 
Джульетту», «Щелкунчика», 
фрагменты других своих спек­
таклей, но каждый спектакль 
ставит новые задачи. Поэтому 
балетмейстер вместе с постано­
вочной частью, вместе с ре­
жиссерами Б. Никифоровым и
A. Соколовым проводит монти­
ровочные репетиции практиче­
ски ночью, когда стемнеет и 
можно «ставить» свет.

Кстати, здесь, в Афинах, по­
становочную часть возглавил
B. Таран, вместо вылетевшего
на гастроли оперы в США А. 
Пиотровского. Коллектив рабо­
тает так же слаженно, спо­
койно, и трудно даже пред­
ставить себе, что совсем не­
давно мы говорили: «Наша
героическая постановочная
часть». Просто выросли профес­
сионалы, умеющие спокойно 
делать свое дело.

И это относится не только 
к постановочной части. Ведь 
в  гастролях немало людей, 
обеспечивающих спектакли, соз­
дающих условия для работы 
артистов. Я уже упоминала 
главного администратора гаст­
ролей М. Ермоловича, челове­
ка деятельного и энергичного; 
транспорт в гастролях — всег­
да проблема проблем, и да­
леко не все зависело от Н. Фи­
липповой. но она старалась все 
сделать для того, чтобы арти­
сты вовремя попали на спек­
такли и репетиции. Старший 
инспектор оркестра В. Шали- 
на в единственном числе оли­
цетворявшая всю ад м и н и с тр а ­
цию оркестра, выполняла все 
функции, которыми обычно 
занимается оркестровая канце­
лярия. Т. Охапкина здесь, в 
гастролях, занимается и рас­
писанием репетиций и клас­
сов балета и оповещением ар­
тистов обо всем, что связано с 
их пребыванием в гастролях.

А наша неутомимая меди­
цинская часть! Я имею в виду 
не только врача — Л. Масла­
кову, но и массажистов — 
В. Сухомлинову и Ю. Горбуно­
ва, стоявших на страже здо­
ровья участников гастролей. 
Все эти люди работают про­
фессионально.

Только высокий профессио­
нализм и уважеки.': к артистам 
балета, их труду могли заста­
вить концертмейстера Э. Лип- 
пу в отсутствии на рояльном 
прогоне дирижера, простоять 
в;ю репетицию у оркестрового 
барьера, отбивая такт и свя­
зывая сцену и концертмейсте­
ра Е. Гришаеву, играющую 
прогон и не видящую сцену 
— так стояло фортепиано.

Атмосфера в  гастролях рож­
дается из многих слагаемых. 
И нужно не только умение 
руководителя быть хорешим ор­
ганизатором—надо хорошо знать 
людей, уметь все проблемы ре­
шать по-деловому, но спокойно 
и убедительно. Наблюдая за 
тем, как работал с коллекти­
вом (почти 240 человек), как 
решал вопросы с приглашаю­
щей стороной Р5-ководитель га­
стролей В. Н. Тихонов, могу 
сказать, что это был стиль вза- 
пмоуважительный. но настой­
чивый. Мягко, с улыбкой Вик­
тор Николаевич добивался то­
го, что вряд ли можно было 
бы сделать окриком, одерги­
ванием. что не дается без вза­
имного уважения.

Конечно же, заведующий ба­
летной трѵппей В. Никонов — 
профессионал и как педагог, и 
как руководитель. Он отлич­
но знает труппу и очень доб­
рожелателен к артистам. Без 
этих качеств в гастролях ни­
чего сделать нельзя. Особен­
но, если учесть, что без ЧП 
не обходятся ни одни гастро­
л и . Не обошлось и на этот 
раз.

В первой картине первого 
спектакля «Лебединое озеро» 
в Афинах подвернула ногу 
Эльвира Дроздова. А ей еще 
предстояло исполнять партию 
Русской невесты. А дублерши 
нет. она — единственная ис­
полнительница. Но вспомнили, 
что когда-то в концерте с Рус­
ским танцем выступала Ната­
ша Новикова Она и исполни­
ла его с разводной репетиции 
в первом спектакле, а во вто­
ром — уже нормально подго­
товившись. И это — тоже при­
мер профессионализма...
И  ЕРЕД началом первого 
’ " спектакля, то есть перед 

открытием гастролей, было объ­
явлено. что в качестве почет­
ных гостей XXXVI Афинского 
фестиваля на спектакле при­
сутствуют Галина Уланова, Ма­
рина Семенова, Юрий Григо­
рович и Рудольф Нуриев — 
самые известные в мире хо­
реографии люди. Зрители встре­
тили это сообщение бурными 
аплодисментами.

Оба спектакля «Жизель», ко­
торые шли подряд, главные 
партии танцевали И. Петрова 
и Ю. Васюченко, остальной со­
став был тот же, что и в Ита­
лии.

Спектакли прошли с боль­
шим подъемом, зрители очень 
эмоционально воспринимали 
каждое выступление, не ску­
пились на аплодисменты, щед­
ро награждая ими всех ис­
полнителей после каждой ва­
риации, адажио, устраивая 
овацию женскому кордебалету 
второго акта.

Рудольф Нуриев пришел за 
кули?ы перед спектаклем, в 
антракте, после спектакля. Он 
сердечно приветствовал М. Т. 
Семенову, поздравил И. Пет­
рову, Ю. Васюченко и Г. Та- 
ранду (Ганс), охотно позиро­
вал фотографам рядом с Ю. 
Григоровичем и  нашими со­
листами. и также охотно дал 
интервью газете «Большой те­
атр».

Р. Нуриев говорил о том, что 
всегда с удовольствием встре­
чается с Юрием Григорови­
чем, которому обязан своим 
дебютом в «Жизели» на сце­
не Кировского театра, что рад 
был встретить Марину Тимо­
феевну Семенову, сказал, что 
на всю жизнь запомнил, как 
она репетировала с Еленой 
Рябинкиной вариацию Рай­
монды. Потом сказал, что при­
ехал в Афины совсем не «по 
балетным» делам и процити­
ровал Пушкина: «Балеты дол­
го я терпел, но и Дидло мне 
надоел».

Действительно, бавший тан­
цовщик, балетмейстер пробует 
свои силы на дирижерском по­
прище, и его дебют в этом, но­
вом качестве, состоялся в Ве­
не, а в ближайшее время он со­
бирается дирижировать в Афи­
нах.

И все же. разговор наш вер­
нулся к балету. На вопрос о 
его впечатлениях от труппы, 
участвующей в «Жизели», Р. 
Нуриев сказал:

— Инна Петрова — прелест-I 
ная Жизель. Труппа молодая, 
жадная до танцев, танцует с 
удовольствием. Но я  надеюсь, 
что ваша молодежь гастроли­
рует по миру, не только пока­
зывая себя, но и смотрит, как 
танцуют другие, надеюсь, что 
есть у них искорка любознате­
льности, и они понимают, что 
учиться можно и у того, с 
кем не согласен. Когда вы воз­
вратитесь в Москву в Боль­
шом театре будет работать 
Парижский балет. Присмотри­
тесь. как они работают, в ча­
стности. как работают ступня­
ми. Это все — очень важно.

А Инна Петрова после пер­
вой же «Жизели» «проснулась 
знаменитой», и газеты провоз­
гласили ее «новой звездой 
Большого». писали, что она 
не только талантлива но и 
красива, описывали цвет ее 
глаз и волос. Рецензия в га­
зете «Неа» заканчивалась та­
кими словами; «...Прекрасно вы­
ученным и сильным показал 
себя кордебалет. Уникальным

(Окончание на 4-й стр.,.


